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RECYCLABLE

REGISTERED 
DESIGN

EN 14963:2006A member of  
Palram Industries Ltd. www.canopia.com

Please read these instructions carefully before starting assembly. 
Keep these instructions in a safe place for future reference. 

IMPORTANT!

HOW TO  
ASSEMBLE

AQUILA™ 3x7 / 1x2



 3x7 / 1x2 3x14 / 1x4

PRIMARY UNIT
 3x7 / 1x2

1 BOX

PRIMARY UNIT
 3x7 / 1x2

2 BOXES

CONNECTOR KIT 
0.01 / 0.4

1 BOX

AVAILABLE MODELS



1  Scan QR Code 4 Visit us

https://canopia.com/product/
aquila-door-awning/

3 Go to

http://bit.ly/2qjJLSY

2 Search on YouTube

Palram - Canopia  
Aquila Assembly

HOW TO ASSEMBLE VIDEO

4 WAYS TO WATCH OUR VIDEO

https://canopia.com/product/aquila-door-awning/
https://canopia.com/product/aquila-door-awning/
http://bit.ly/2qjJLSY
https://www.youtube.com/watch?v=1btOS6Iid24


AFTER SALES SERVICE

WÉ VE GOT YOU COVERED
NOUS NOUS OCCUPONS DE VOUS  |  NOS OCUPAMOS DE UD  |  WIR HELFEN IHNEN GERNE

Need help assembling your product?
Besoin d'aide pour monter votre produit?Besoin d'aide pour monter votre produit?
Necesito ayuda para montar mi producto?Necesito ayuda para montar mi producto?
Benötigen Sie Hilfe bei der Montage Ihres Produkts?Benötigen Sie Hilfe bei der Montage Ihres Produkts?

Missing a part or need a new one?
Il vous manque une pièce ou vous avez besoin  Il vous manque une pièce ou vous avez besoin  
d'une piece supplémentaire?d'une piece supplémentaire?
Me falta una pieza o necesito una nueva?Me falta una pieza o necesito una nueva?
Fehlt ein Teil oder benötigen Sie ein Ersatzteil?Fehlt ein Teil oder benötigen Sie ein Ersatzteil?

SCAN ME

canopia.shop/part_request

SCAN ME

canopia.shop/support

Our self-service form makes it convenient and fast.
Go to the URL below or scan the QR code with your 
phone to submit you request.

EN Notre formulaire en ligne est pratique et rapide.
Rendez vous sur l'URL ci-dessous ou scannez le code QR
avec votre téléphone pour soumettre votre demande.

FR

Nuestro formulario de autoservicio lo hace conveniente 
y rápido. Vaya al URL de abajo o escanee el código QR 
con su teléfono para enviar su solicitud.

ES Nutzen Sie schnell und bequem unser Kontaktformular.  
Rufen Sie die untenstehende URL auf oder scannen Sie den 
QR-Code mit Ihrem Handy, um Ihre Anfrage zu übermitteln.

DE

https://canopia.shop/part_request
https://canopia.shop/support
http://canopia.shop/part_request
http://canopia.shop/support
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CUSTOMER SUPPORT

USA CANADA UNITED KINGDOM • IRELAND 
877-627-8476 905-5646007 01302-380775

generalsupport@poly-tex.com sales@footprintproducts.com customer.serviceUK@palram.com

GERMANY FRANCE • BELGIUM ISRAEL
0180-522-8778 +33-169-791-094 04-848-6816

customer.serviceDE@palram.com customer.serviceFR@palram.com customer.service@palram.com

ITALY • NETHERLANDS • PORTUGAL • SPAIN AUSTRIA • LUXEMBURG • LIECHTENSTEIN AUSTRALIA
+33-169-791-094 +49-180-522-8778 03-9219-4444

customer.serviceFR@palram.com customer.serviceDE@palram.com salesvic@palram.com

NORWAY   •   SWEDEN   •   ARGENTINA   •   GREECE   •   GREENLAND   •   ICELAND  •   ESTONIA   •   JAPAN   •   LATVIA   •   LITHUANIA  
MAURITIUS   •   MEXICO   •   ROMANIA   •   RUSSIA   •   TURKEY •  UZBEKISTAN   •   UKRAINE   •   SWAZILAND   •   KOREA

+972-4-848-6816

customer.service@palram.com

SCAN ME

WE ARE HERE TO HELP
For general questions: canopia.com/contact-us

http://canopia.com/contact-us
https://canopia.com/contact-us


CUSTOMER SUPPORT

CYPRUS SWITZERLAND
0224-971-13 062-287-33-77

alpaco@alpacodomica.com
www.alpacodomica.com

info@ritter.ch

DENMARK SOUTH AFRICA CROATIA • SLOVENIA
07-575 42 70 011-397-7771 0599-37-057

post@nshnordic.com receptionza@palram.com info@ms-viscom.com

CZECH REPUBLIC FINLAND POLAND
0493-523-523

Neuvonta: 09-6866720
Tuki / Varaosat: 050-3715350

Infolinia: 801-011-929
22-349-93-36

servis@garland.cz
www.horisontenterprises.fi
tuki@horisontenterprises.fi

kontakt@ogrodosfera.pl

AUSTRALIA - GREENHOUSES HUNGARY • SLOVAKIA NEW ZEALAND
03-9544-6-999 +420-493-523-523 0800 800 880

info@mazedistribution.com.au servis@garland.cz customer.service@palram.com

SCAN ME

WE ARE HERE TO HELP
For general questions: canopia.com/contact-us

http://canopia.com/contact-us
https://canopia.com/contact-us














































































HR    TENDA ZA VRATA - INFORMACIJE

SIGURNOSNI SAVJET
• • Od iznimne je važnosti sastaviti sve dijelove prema uputama. 

Nemojte preskakati nijedan korak.

• • Uvijek nosite radne rukavice kod klizanja panela. 

• • Neki dijelovi mogu imati oštre rubove.
Budite oprezni pri rukovanju komponentama.

• • Uvijek nosite cipele i zaštitne naočale kada radite 
s ekstrudiranim aluminijem.

• • Ako koristite ljestve ili električne alate, pazite da 
se pridržavate sigurnosnih savjeta proizvođača.

• • Držite djecu podalje od mjesta za sastavljanje.

• • Ne dirajte nadzemne kabele za napajanje s aluminijskim profilima.

• • Ne pokušavajte sastaviti proizvod u vjetrovitim ili vlažnim 
uvjetima.

• • Odložite sve plastične vrećice. Čuvajte ih izvan dohvata male djece.

• • Nemojte se penjati ili stajati na krovu.

• • Ne vješajte i ne postavljajte profile.

• • Ne postavljajte proizvod na područje izloženo jakom vjetru.

• • Nemojte pokušavati sastaviti ovaj proizvod ako ste umorni, 
uzimali droge ili alkohol ili ako ste skloni vrtoglavicama.

• • Prije umetanja klinova provjerite da nema skrivenih cijevi ili 
kabela u zidu.

• • Ovaj proizvod je dizajniran za korištenje uglavnom kao tenda 
za vrata.

• • Veliko opterećenje snijegom na tendi može učiniti nesigurnim 
stajanje ispod ili u blizini.

• • Komplet za pričvršćivanje isporučen s ovim proizvodom 
prikladan je za zidove od betona ili pune cigle. Za druge 
vrste zidova potreban je odgovarajući komplet za 
pričvršćivanje na zid.

NJEGA I ODRŽAVANJE
• • Kada vaš proizvod treba očistiti, koristite blagu otopinu 

deterdženta i isperite hladnom čistom vodom. 
• • NEMOJTE koristiti aceton, abrazivna sredstva za čišćenje 

ili druge posebne deterdžente za čišćenje ploča. 
• • Očistite proizvod nakon što je sastavljanje završeno.

HR    SOPHIA TENDA ZA VRATA - INFORMACIJE

ALATI I OPREMA

�	�	Potrebne  
dvije osobe �	�	Radne rukavice �	�	Libela �	�	Odvijač s  

glavom Philips

�	�	Olovka
�	�	Električna bušilica  

sa svrdlom 
8mm | 5/16"

�	�	Električna bušilica  
sa svrdlom 
10mm | 13/32"

�	�	Ljestve

�	�	Metar �	�	Ključ  
10 mm | 13/32"

�	�	Ključ  
13 mm | 1/2" �	�	Škare



HR    TENDA ZA VRATA - INFORMACIJE

PRIJE MONTAŽE
1. odabiranje lokacije: 

- Pažljivo odaberite lokaciju prije početka montaže.
- Odaberite sunčano mjesto podalje od nadvišenih stabala.
- Proizvod mora biti postavljen i pričvršćen na ravnu površinu.

2. Radi se o montaži više dijelova koju najbolje izvršavaju dvije osobe. 
Osigurajte najmanje pola dana za proces montaže. 

3. Izvadite sve komponente i dijelove iz pakiranja. Razvrstajte dijelove
i provjerite s popisom dijelova.

4. Dijelove treba položiti nadohvat ruke. 
Čuvajte sve male dijelove (vijke itd.) u posudi kako se ne bi izgubili.

5. Imajte na umu da se kod ovog proizvoda koriste višestrani profili. 
Zbog toga se neke rupe u profilima ne koriste tijekom montaže.

6. Prije početka pregledajte cijele upute. 
Provedite korake montaže točnim redoslijedom.

7. Obratite se lokalnim vlastima ako su potrebne bilo kakve dozvole 
prije montaže proizvoda.

VAŽNO!
• • Tijekom montaže koristite meku površinu ispod dijelova kako biste izbjegli ogrebotine i 

oštećenja.

• • Vi ste isključivo odgovorni za određivanje da li je rukovanje, skladištenje, montaža, instalacija
ili korištenje ovog proizvoda sigurno i prikladno na bilo kojem mjestu ili za bilo koju primjenu.

• • Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu štetu ili ozljedu na vama ili bilo kojoj drugoj osobi ili 
imovini koja je posljedica nepravilnog rukovanja, skladištenja, ugradnje, sastavljanja ili uporabe 
ovog proizvoda, ili nepoštivanja pisanih uputa proizvođača u vezi rukovanja, skladištenja, 
ugradnje, sastavljanja i korištenja ovog proizvoda.

• • Ovaj proizvod je namijenjen samo za uobičajenu kućnu upotrebu. Nemojte koristiti ovaj 
proizvod za svrhu koja nije preporučena u ovim uputama ili građevinskim propisima koji su na 
snazi   na mjestu gdje će se ovaj proizvod koristiti. Uvijek budite oprezni i koristite odgovarajuću 
sigurnosnu opremu (uključujući zaštitu za oči) prilikom sastavljanja ili ugradnje ovog proizvoda.

HR    SOPHIA TENDA ZA VRATA - INFORMACIJE

TIJEKOM MONTAŽE
• • Tijekom montaže naići ćete na različite ikone za različite proizvode. 

Molimo pogledajte više informacija u nastavku:

• • Tijekom sastavljanja naići ćete na ikonu informacija, pogledajte 
odgovarajući korak montaže za dodatne komentare i pomoć.

SILICONE
LUBRICANT SPRAY 

• • Možete koristiti silikonski lubrikant u spreju na okviru kako 
bi lakše gurnuli ploče u profile. Nemojte prskati ploče.

• • Po potrebi upotrijebite gumeni čekić.

• • Pazite da uklonite zaštitnu plastičnu foliju s obje strane ploče.

• • Sve ploče s utisnutim natpisom “THIS SIDE OUT” (ovo je vanjska strana) 
moraju biti okrenute prema van kako bi se stvorila potpuna UV zaštita. 
Uklonite plastičnu foliju jer su ploče zaključane na mjestu.

For Extension Only

• • Koraci označeni isprekidanim obrisima odnose se samo na proširenja.

• • Neki od koraka su irelevantni za sastavljanje jednog proizvoda.

• • Prilikom sastavljanja jednog ili proširenog proizvoda neki dijelovi mogu 
biti višak.

• • Ove 2 ikone u nastavku pokazuju je li potrebno zatezanje vijka ili ne.

• • Možda će biti potrebno privremeno zatezanje nekoliko vijaka kako 
bi se spriječilo klizanje profila.

• • Zategnite sve vijke kada je montaža završena.































RO Certificat de garanție PALRAM - CANOPIA cu o durată determinată de 3 ani 
Detalii produs: Canopia Copertina ușii pentru baldachin

Palram Applications (1995) Ltd (Număr de înregistrare: 512106824), cu sediul social în Teradion Industrial Park, M.P Misgav 20174000, Israel („Palram”) garantează că Produsul  

nu prezintă defecte de material sau de fabricație pentru o perioadă de 3 ani de la data cumpărării, cu respectarea definițiilor și a termenilor și condițiilor din prezentul certificat  

de garanție.

1.		 Condiții

1.1 Prezentul certificat de garanție este valabil doar dacă Produsul a fost instalat, curățat, manipulat și întreținut în conformitate cu recomandările scrise ale Palram. 

1.2  Fără a deroga de la cele de mai sus, daunele cauzate de folosirea forței în exces, de manipularea incorectă, utilizarea necorespunzătoare, respectiv de utilizarea, montarea sau 

întreținerea neglijente, accidentele, impactul cu obiecte străine, vandalismul, materiile poluante, alterarea, vopsirea, conectarea, lipirea, etanșarea care nu au fost efectuate 

în conformitate cu manualul de utilizare, respectiv daunele rezultate din curățarea cu detergenți nepotriviți și deviațiile minore ala Produsului nu sunt acoperite de prezentul 

certificat de garanție. 

1.3 Acest certificat de garanție nu acoperă daunele rezultate din situații de forță majoră, care includ, dar nu se limitează la, grindină, furtună, tornadă, uragan, viscol, inundație, foc. 

1.4 Acest certificat de garanție este nul dacă piesele și componentele structurale utilizate nu sunt compatibile cu recomandările scrise ale Palram. 

1.5  Acest certificat de garanție este acordat exclusiv cumpărătorului inițial al Produsului. Nu se extinde asupra niciunui alt cumpărător sau utilizator subsecvent al Produsului 

(inclusiv, dar fără a se limita la, orice persoană care preia Produsul de la cumpărătorul inițial).

2.	 Solicitări	și	notificări

2.1 Orice solicitare efectuată în baza prezentului certificat de garanție trebuie notificată în scris companiei Palram în termen de 30 de zile de la descoperirea Produsului defect și 

trebuie să includă și bonul fiscal original și prezentul certificat de garanție.  

2.2  Cel care face solicitarea trebuie să permită companiei Palram să verifice Produsul în cauză și locul montării sale cât timp Produsul se află încă în poziția sa originală și înainte 

de a fi demontat sau modificat în vreun fel și/sau să permită returnarea Produsului la Palram pentru efectuarea de teste. 

2.3  Palram își rezervă dreptul de a cerceta în mod independent cauza oricărei defecțiuni.

3.	 Despăgubiri

3.1 Dacă o solicitare efectuată în baza prezentului certificat de garanție este notificată în mod corect și aprobată de Palram, cumpărătorul, la alegerea Palram, poate fie (a) 

cumpăra un Produs sau o piesă/piese de înlocuire; fie (b) primi înapoi prețul original al Produsului sau al piesei/pieselor, ambele variante cu respectarea următorului calendar:

Perioadă	după	data	cumpărării Produs	sau	piesă/piese	de	înlocuire Rambursare

De la data cumpărării până la finalul primului an Gratuit 100%

De la finalul primului an până la finalul celui de-al doilea an cumpărătorul va plăti 33% din prețul original plătit 66%

De la finalul celui de-al doilea an până la finalul celui  
de-al treilea an cumpărătorul va plăti 66% din prețul original plătit 33%

3.2 Pentru a înlătura orice fel de dubiu, calculul pentru a stabili cuantumul despăgubirilor pentru piesa/piesele defectă(e), în conformitate cu calendarul de mai sus, va porni  

de la procentul valoric al piesei defecte în prețul original al Produsului. Palram își rezervă dreptul de a furniza înlocuitori dacă Produsul sau orice piesă a acestuia nu mai  

sunt disponibile sau nu se mai fabrică. 

3.3  Acest certificat de garanție nu acoperă costurile sau cheltuielile generate de demontarea sau montarea Produsului, respectiv taxele sau costurile generate de livrare sau 

de orice alte pierderi directe sau indirecte care ar putea rezulta ca urmare a defectării Produsului.

4.	 Condiții	și	limitări	de	ordin	general

4.1 CU EXCEPȚIA SITUAȚIILOR MENȚIONATE EXPRES ÎN PREZENTUL CERTIFICAT DE GARANȚIE, TOATE CELELALTE GARANȚII, EXPRES PREVĂZUTE SAU IMPLICITE, 

INCLUSIV TOATE GARANȚIILE COMERCIALE IMPLICITE SAU FAPTUL DE A FI POTRIVIT PENTRU UN ANUMIT SCOP SUNT EXCLUSE ÎN MĂSURA MAXIM PERMISĂ DE 

LEGE.  

4.2  CU EXCEPȚIA SITUAȚIILOR MENȚIONATE EXPRES ÎN PREZENTUL CERTIFICAT DE GARANȚIE, PALRAM NU VA FI RESPONSABILĂ PENTRU NICIO PIERDERE SAU  

DAUNĂ SUFERITĂ DE CUMPĂRĂTOR ÎN MOD DIRECT, INDIRECT SAU CA O CONSECINȚĂ A UTILIZĂRII SAU ÎN LEGĂTURĂ, ÎN ORICE ALT MOD, CU PRODUSUL. 

4.3  ÎN CAZUL ÎN CARE PALRAM NU ARE DREPTUL, ÎN CONFORMITATE CU ORICE REGLEMENTARE APLICABILĂ, SĂ EXCLUDĂ GARANȚIILE COMERCIALE IMPLICITE SAU 

FAPTUL DE A FI POTRIVIT PENTRU UN ANUMIT SCOP CU PRIVIRE LA PRODUS, DURATA VALABILITĂȚII ORICĂROR ASTFEL DE GARANȚII IMPLICITE ESTE LIMITATĂ 

ÎN MOD EXPRES LA DURATA PREZENTULUI CERTIFICAT DE GARANȚIE SAU, ÎN CAZUL ÎN CARE ESTE MAI MARE, LA DURATA MAXIMĂ IMPUSĂ DE REGLEMENTĂRILE 

APLICABILE. 

4.4  CUMPĂRĂTORUL ESTE SINGURUL RESPONSABIL PENTRU A STABILI DACĂ MANIPULAREA, DEPOZITAREA, MONTAJUL, INSTALAREA SAU UTILIZAREA PRODUSULUI 

SUNT SIGURE ȘI POTRIVITE PENTRU ORICE LOC, PENTRU ORICE APLICAȚIE ȘI ÎN ORICE SITUAȚIE. PALRAM NU ESTE RESPONSABILĂ PENTRU NICIO DAUNĂ 

SAU RĂNIRE SUFERITĂ DE CUMPĂRĂTOR, DE ORICE ALTĂ PERSOANĂ SAU BUN CE REZULTĂ DIN MANIPULAREA, DEPOZITAREA, MONTAJUL, INSTALAREA SAU 

UTILIZAREA NECORESPUNZĂTOARE A PRODUSULUI SAU DIN NERESPECTAREA INSTRUCȚIUNILOR SCRISE CU PRIVIRE LA MANIPULAREA, DEPOZITAREA, MONTAJUL, 

INSTALAREA SAU UTILIZAREA PRODUSULUI.  

4.5  CU EXCEPȚIA UNEI INDICAȚII CONTRARE EXPRESE DIN PARTEA PALRAM, PRODUSUL ESTE DESTINAT NUMAI UTILIZĂRII NORMALE CASNICE ȘI COMERCIALE.  

PALRAM NU ESTE RESPONSABILĂ PENTRU NICIO PIERDERE, DAUNĂ, COSTURI SAU CHELTUIELI CE REZULTĂ DIN UTILIZAREA PRODUSULUI ÎN ORICE ALT SCOP, 

ALTUL DECÂT CEL RECOMANDAT ÎN INSTRUCȚIUNILE SCRISE SAU CARE NU ESTE PERMIS DE ORICE REGLEMENTĂRI APLICABILE SAU ALTE CODURI ÎN VIGOARE ÎN 

LOCUL ÎN CARE CUMPĂRĂTORUL VA FOLOSI PRODUSUL. 

HR PALRAM - CANOPIA  I  3 godina ograničeno jamstvo 
Detalji o proizvodu: Canopia tenda za vrata

Palram Canopia Ltd (Broj tvrtke: 512106824) čiji je sjedište u industrijskom parku Teradion, M.P Misgav 20174, Izrael (“Canopia”) jamči da će proizvod biti bez grešaka u materijalu 

ili izradi u razdoblju od 3 godina od izvornog datuma kupnje u skladu s definicijama, odredbama i uvjetima sadržanim u ovom jamstvu..

1.		 Uvjeti

1.1 Ovo jamstvo vrijedi samo ako se proizvod instalira, čisti, rukuje i održava u skladu s pisanim preporukama tvrtke Canopia (Preporučena upotreba: Hobi vrtlarstvo). 

1.2     Bez odstupanja od gore navedenog, štete uzrokovane upotrebom sile, nepravilnim rukovanjem, neprikladnom uporabom, nemarnom uporabom ili sastavljanjem ili 

održavanjem, nesrećama, udar od stranih predmeta, vandalizam, onečišćujuće tvari, preinake, bojenje, spajanje, lijepljenje, brtvljenje koje nije u skladu s korisničkim 

priručnikom ili oštećenja nastala čišćenjem nekompatibilnim deterdžentima i manja odstupanja proizvoda nisu obuhvaćeni ovim jamstvom. 

1.3    Ovo jamstvo se ne odnosi na štetu koja je posljedica „više sile“, što uključuje, ali nije ograničeno na, tuču, oluju, tornado, uragan, mećavu, poplavu, posljedice požara. 

1.4    Ovo jamstvo je nevažeće ako korišteni strukturni dijelovi i komponente nisu kompatibilni s pisanim preporukama tvrtke Canopia.

1.5    Ovo jamstvo odnosi se samo na izvornog kupca proizvoda.  Ne odnosi se na bilo kojeg drugog kupca ili korisnika proizvoda (uključujući, ali ne ograničavajući se na, 

bilo koju osobu koja nabavi proizvod od izvornog kupca).

1.6     Svaka druga upotreba u bilo koju drugu svrhu je pod isključivom odgovornošću korisnika. Canopia se odriče i ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakvu upotrebu  

koja nije preporučena ovim jamstvom..

2.	 Zahtjevi	i	obavijesti

2.1     Svaki jamstveni zahtjev mora se pismeno dostaviti tvrtki Canopia u roku od 30 dana nakon otkrića neispravnog proizvoda, prilažući originalni račun o prodaji

         i ovo jamstvo.  

2.2     Podnositelj zahtjeva mora dopustiti tvrtki Canopia da pregleda uključeni proizvod i samo mjesto ugradnje dok je proizvod još u svom izvornom položaju i nije  

uklonjen ili pomaknut ili na bilo koji način izmijenjen i/ili vrati proizvod tvrtki na testiranje. 

2.3    Tvrtka canopia zadržava pravo da neovisno istraži uzrok bilo kakvog kvara.

3. Naknada

3.1 Ako tvrtka Canopia propisno prijavi zahtjev pod ovim Jamstvom i odobri ga, kupac, prema tvrtkinom izboru, može ili (a) kupiti zamjenski proizvod ili dio/dijelove;  

ili (b) primiti povrat originalnog proizvoda ili kupovne cijene dijela/dijelova, sve u skladu sa sljedećim rasporedom:

Razdoblje	nakon	kupnje Zamjenski	proizvod	ili	dio/dijelovi Povrat

Od datuma kupnje do kraja 1. godine Besplatno 100%

Kraj 1. godine do kraja 2. godine kupac će platiti 10% prvotne kupoprodajne cijene 66%

Kraj 2. godine do kraja 3. godine kupac će platiti 20% prvotne kupoprodajne cijene 33%

3.2 Kako bi se izbjegle bilo kakve sumnje, izračun za određivanje naknade za neispravne dijelove, prema gore navedenom rasporedu, temeljit će se na doprinosu neispravnog 

dijela izvornoj cijeni proizvoda. Canopia zadržava pravo na zamjenu ako je proizvod ili bilo koji njegov dio nedostupan ili zastario.

3.3    Ovo jamstvo ne pokriva nikakve naknade i troškove uklanjanja i ugradnje proizvoda, poreze ili troškove dostave ili bilo koje druge izravne ili neizravne gubitke koji mogu 

nastati zbog kvara proizvoda..

4.	 Opći	uvjeti	i	ograničenja

4.1 OSIM ŠTO JE IZRIČITO NAVEDENO U OVOM JAMSTVU, SVA DRUGA JAMSTVA, IZRIČITA ILI IMPLICIRANA, UKLJUČUJUĆI SVA IMPLICIRANA JAMSTVA O MOGUĆNOSTI 

PRODAJE ILI PRIKLADNOSTI ZA ODREĐENU SVRHU, ISKLJUČENA SU U MJERI U KOJOJ TO ZAKON DOPUŠTA. 

4.2 OSIM AKO SMO IZRIČITO NAVELI U OVOM JAMSTVU, CANOPIA NEĆE BITI ODGOVORNA ZA BILO KAKVE GUBITKE ILI ŠTETE KOJE KUPAC TRPI IZRAVNO, NEIZRAVNO ILI 

KAO POSLJEDICU KORIŠTENJA ILI NA BILO KOJI DRUGI NAČIN POVEZAN S PROIZVODOM.

4.3  AKO JE CANOPIA PREMA BILO KOJEM PRIMJENJIVOM ZAKONU ZABRANJENA DA ISKLJUČUJE IMPLICIRANA JAMSTVA O MOGUĆNOSTI PRODAJE ILI PRIKLADNOSTI ZA 

ODREĐENU SVRHU U ODNOSU NA PROIZVOD, TRAJANJE SVIH TAKVIH PODRAZUMIJEVANIH JAMSTAVA IZRIČITO JE OGRANIČENO NA TRAJANJE OVOG JAMSTVA ILI,

         AKO JE DULJE, MAKSIMALNO RAZDOBLJE PROPISANO PRIMJENJIVIM ZAKONOM.

4.4  KUPAC JE ISKLJUČIVO ODGOVORAN ZA ODREĐIVANJE JE LI RUKOVANJE, SKLADIŠTENJE, MONTAŽA, INSTALACIJA ILI UPORABA PROIZVODA SIGURNA I PRIKLADNA NA 

BILO KOJEM MJESTU, ZA BILO KOJU PRIMJENU ILI U BILO KOJOJ SITUACIJI. TVRTKA CANOPIA NIJE ODGOVORNA ZA BILO KAKVU ŠTETU ILI OZLJEDU KUPCA, BILO KOJE 

DRUGE OSOBE ILI BILO KOJE IMOVINE UZROKOVANE NEPRAVILNIM RUKOVANJEM, SKLADIŠTENJEM, UGRADNJOM, MONTAŽOM ILI KORIŠTENJEM PROIZVODA ILI 

NEPOŠTIVANJEM PISANIH UPUTA O RUKOVANJU, SKLADIŠTENJU, INSTALACIJI, SASTAVLJANJU I KORIŠTENJU PROIZVODA. 

4.5  OSIM AKO TVRTKA CANOPIA IZRIČITO NE NAZNAČI DRUGAČIJE, PROIZVOD JE NAMIJENJEN SAMO ZA UOBIČAJENU STAMBENU I KOMERCIJALNU UPORABU.  CANOPIA 

NIJE ODGOVORNA ZA BILO KAKAV GUBITAK, ŠTETU, IZDATAK ILI TROŠAK KOJI PROIZLAZI IZ BILO KAKVOG KORIŠTENJA PROIZVODA U BILO KOJU SVRHU KOJA NIJE 

PREPORUČENA PISANIM UPUTAMA ILI KOJA NIJE DOPUŠTENA BILO KOJIM PRIMJENJIVIM ZAKONODAVSTVOM ILI DRUGIM PROPISIMA NA SNAZI NA MJESTU GDJE ĆE 

KUPAC KORISTITI PROIZVOD.








